Moda, abbigliamento e costumi da bagno 
	Italiano
	Français

	- Che numero porta? - Il 37.
	- Vous chaussez du combien ? / Quelle est votre pointure? - Du 37.

	- Che taglia porta? - La 38.
	- Quelle taille faites-vous ? - Je fais du 38.
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